
ZROBIĆ KRZYWDĘ, ZRANIĆ 
HACER DAÑO

Me hizo mucho daño cuando rompió
conmigo.

Bardzo mnie zranił, kiedy ze mną zerwał. 

DOTRZYMYWAĆ TOWARZYSTWA

HISZPAŃSKI NA CO DZIEŃ
czasownik HACER
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HACER COLA 

HACER COMPAÑÍA

HACER GRACIA

STAĆ W KOLEJCE
No soporto hacer cola.

Nie znoszę stać w kolejce.

cz.1

ŚMIESZYĆ, BAWIĆ 

Mi gato siempre me hace compañía.
Mój kot zawsze dotrzymuje mi towarzystwa.

Sus chistes me hacen mucha gracia.
Jego żarty bardzo mnie śmieszą.



HACER DIETA 
PRZEJŚĆ NA DIETĘ, BYĆ NA DIECIE 

Necesito hacer dieta antes del verano.
Muszę przejść na dietę przed latem.

HACER ILUSIÓN

Me hace mucha ilusión el viaje a Alicante.
Bardzo się cieszę na wyjazd do Alicante.

SPRAWIAĆ RADOŚĆ, CIESZYĆ 
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OŚMIESZYĆ SIĘ 
HACER EL RIDÍCULO 

Hizo el ridículo delante de todos.
Ośmieszył się przed wszystkimi.

HACER LAS PACES
POGODZIĆ SIĘ 

Después de unos días hicieron las
paces.

Po kilku dniach się pogodzili.



HAŁASOWAĆ 
HACER RUIDO

Nuestro vecino hace mucho ruido.
Nasz sąsiad bardzo hałasuje.

HACER LA MALETA
SPAKOWAĆ WALIZKĘ 

Muszę spakować walizkę, bo jutro wyjeżdżam.

Tengo que hacer la maleta, que mañana me
voy de viaje.

HACER LA COLADA

Suelo hacer la colada los sábados.
Zazwyczaj robię pranie w soboty.

ROBIĆ PRANIE

HACER BUENAS MIGAS

Juan y Manu hacen buenas migas.
Juan i Manu dobrze się dogadują.

DOBRZE SIĘ DOGADYWAĆ 

HISZPAŃSKI NA CO DZIEŃ
czasownik HACER
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